
 

²ªÀ£É zÀÄªÁð¸À PÁtÂgÉÆ 

(ºÀj¸ÀªÉÇÃðvÀÛªÀÄ ¸ÀÄ¼Á¢) 

 

1. Ref.: Purandara Dasara Suladigalu – Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa 

Siddantha Granthalaya, Udupi (1927) 

2. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 6, Sankeerna Sangraha, edited by Shri Betageri 

Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru.  

3. Ref.: Samagra Dasa Sahitya, Samputa 4, published by Kannada & Culture   Dept, Govt of 

Karnataka, Bengaluru.   

4. Note: The wordings in both the above books match almost fully except few differences.  

The wordings given without highlights are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 and Ref. 3  

are marked in yellow highlights.   

5. Note: The wordings followed by the singer are slightly different and those differences are 

not mentioned here.  

 

 

ರಾಗ: ಸಾರಂಗ 

 

zsÀÄæªÀ vÁ¼À 

 

²ªÀ£É ±ÀÄPÀAiÉÆÃV PÁtÂgÉÆ ಆ      ಶಿವನೆ ದುರ್ವಾಸ ಕಾಣಿರೊ  

²ªÀ£É zÀÄªÁð À̧ PÁtÂgÉÆ     ಶಿವನೆ ಶುಕಯೋಗಿ ಕಾಣಿರೊ   

²ªÀ£À±ÀévÁÜªÀÄ PÁtÂgÉÆ      ಶಿವನೆ ಅಶ್ವ ತ್ಥಾ ಮ ಕಾಣಿರೊ  

²ªÀUÉ ¥Àw¬Ä É̄èA§gÁ£ÉÃ£ÉA¨É      ²ªÀUÀÄvÀàwÛ¬Ä®è JA§gÀ£É £ÉA¨É£ÀAiÀÄå    

²ªÀ£Á¢AiÀÄ°è É̈ÆªÀÄä£À ¸ÀÄvÀ ಆ     ²ªÀ£Á¢AiÀÄ°è É̈ÆªÀÄä£À À̧ÄvÀ   

¨ÉÆªÀÄä£Á¢AiÀÄ° CZÀÄÑvÀ£À À̧ÄvÀ     ¨ÉÆªÀÄä£Á¢AiÀÄ° CZÀÄÑvÀ£À À̧ÄvÀ     



¥ÀÅgÀAzÀgÀ«oÀ®£ÉÆ§â£É CeÁvÀ£ÁVAiÀÄÆ    ¥ÀÅgÀAzÀgÀ «oÀ®£ÉÆ§â£É CeÁvÀ£ÁVAiÀÄÆ 

eÁvÀ£ÀAwgÀÄw¥Áà      ll 1 ll      ಜಾತನಾಗಿ ಇರುತಿಪ್ಪ             

          

ªÀÄlÖvÁ¼À 

 

ºÀj ±ÀAPÀgÀgÉÆ¼ÀUÀÄvÀÄÛªÀÄgÁgÉAzÀÄ      ºÀj±ÀAPÀgÀgÉÆ¼ÀUÉ GvÀÛªÀÄgÁgÉAzÀÄ      

¥ÀjÃQë À̧ É̈ÃPÉAzÁ¢ AiÀÄÄUÀzÀ°è     ¥ÀjÃQë À̧ É̈ÃPÉAzÀÄ D¢AiÀÄ AiÀÄÄUÀzÀ°è   

À̧gÀ¹d À̧A¨sÀªÁ¢ ¸ÀÄgÀ¥Àw À̧ÄgÀgÀÄ     À̧gÀ¹d À̧A¨sÀªÀ À̧ÄgÀ¥ÀwAiÀiÁ¢ À̧ÄgÀgÀÄ    

±ÁYÎð ¦£ÁPÀUÀ¼À£ÉßwÛjAiÉÄ£À®Ä     ¸ÁgÀAUÀ ¦£ÁQUÀ½AzÉZÁÑrgÉ£À®Ä     

ºÀj ±ÁYÎðªÀ£ÉwÛzÀ£ÉÃj¹zÀ      ºÀj ¸ÁgÀAUÀªÀ£ÉwÛzÀ Kj¹zÀ ±ÀA-     

±ÀAPÀgÀ ¤±ÉÑÃ¶ÖvÀ£ÁVzÀÝ PÁtÂgÉÆ     PÀgÀ ¤±ÉÑÃ¶ÖvÀ£ÁVzÀÝ PÁtÂgÀÆ     

ºÀjAiÀiÁr À̧¯ÁqÀÄªÀgÀd ¨sÀªÁ¢UÀ¼ÀÄ     ºÀjAiÀiÁr À̧¯ÁqÀÄªÀgÀd ¨sÀªÁ¢UÀ¼ÀÄ    

¥ÀÄgÀAzÀgÀ «oÀ® À̧ªÉÇÃðvÀÛªÀÄ PÁtÂgÉÆÃ  ll 2 ll  ¹j ¥ÀÅgÀAzÀgÀ «oÀ®£É ¸ÀªÉÇðÃvÀÛªÀÄ PÁtÂgÉÆÃ  

   

ClÖvÁ¼À 

 

¨ÁuÁ À̧ÄgÀ£À ¨sÀPÀÄwUÉÆ°zÀÄ §AzÀÄ     ¨ÁuÁ À̧ÄgÀ£À ¨sÀPÀÄwUÉÆ°zÀÄ §AzÀÄ      

CªÀ£À ¨ÁV® PÁAiÀÄÄÝ¢®èªÉ ²ªÀ£ÀÆ      CªÀ£À ¨ÁV® PÁAiÀÄÄÝ¢®èªÉ ²ªÀ£ÀÄ     

¨ÁºÀÄ À̧ºÀ̧ ÀæªÀA PÀrªÁUÀ®Ä      ¨ÁºÀÄ ¸ÀºÀ̧ ÀæªÀ PÀrAiÀÄÄªÁUÀ      

MªÉÄä ¨ÉÃPÀÄ ¨ÉÃqÉAzÉ£Àß ¨ÉÃqÀªÉ ²ªÀ£ÀÆ    ¨ÉÃPÀÄ É̈ÃqÉÆAzÉÆªÉÄä JAzÀ£É ²ªÀ£ÀÄ    

¥ÀÄgÀAzÀgÀ «oÀ® ¥ÀgÀzÉÊªÀªÉAzÀÄ     ¥ÀÅgÀAzÀgÀ «oÀ® ¥ÀgÀzÉÊªÀªÉAzÀjvÀ PÁgÀt  

PÀAqÀÄ§®è PÁgÀt ªÉÇ¦à¹PÉÆlÖ ²ªÀ£ÀÆ   ll 3 ll   M¦à¹AiÉÄÃ PÉÆmÁÖ ²ªÀ£ÀÄ      

     

KPÀvÁ¼À 



 

d£ÀPÀ£À ªÀÄ£ÉAiÀÄ°è ªÀÄÄj¹PÉÆAqÁ ©®Äè    d£ÀPÀ£À ªÀÄ£ÉAiÀÄ°è ªÀÄÄj¹PÉÆAqÀ ©®Äè   

²ªÀ£À ©¯ÉèAzÀj¬ÄgÉÆ ºÀgÀ£À ©¯ÉèAzÀj¬ÄgÉÆ   ²ªÀ£À © É̄èAzÀj¬ÄgÉÆ ºÀgÀ£À © É̄èAzÀj¬ÄgÉÆ   

CzÀÄ ¸ÀÄgÁ À̧ÄgÀgÀ ¨sÀAUÀ §r¹ ©zÀÝ ©®Äè    À̧ÄgÁ À̧ÄgÀgÀ ¨sÀAUÀ §r¹ ©zÀÝ ©®Äè    

¥ÀÄgÀAzÀgÀ «oÀ® ²æÃ gÁªÀÄ ªÀÄÄjzÀ ©®Äè    ¹j ¥ÀÅgÀAzÀgÀ «oÀ® ²æÃgÁªÀÄ ªÀÄÄjzÀ ©®Äè   

²ªÀ£À ©¯ÉèAzÀj¬ÄgÉÆÃ  ll 4 ll   

    

D¢vÁ¼À 

«µÀÄÚ ¸ÀºÀ À̧æ £ÁªÀÄUÀ¼À ²ªÀ d¦¹     «µÀÄÚ ¸ÀºÀ À̧æ £ÁªÀÄUÀ¼À ²ªÀ d¦¹    

G¥ÀzÉÃ² À̧ÄªÁUÀ UËjUÉ      G¥ÀzÉÃ² À̧ÄªÀ UËjUÉ      

gÁªÀÄ£ÁªÀÄªÀ ¨sÀQÛ ¨sÀgÀzÀ°      «µÀÄÚ ¸ÀºÀ À̧æ£ÁªÀÄUÀ¼À À̧ªÀÄ      

gÁªÀÄ gÁªÉÄAzÀÄ d¦¹      gÁªÀÄ gÁªÉÄAzÀÄ s̈ÀQÛ ¨sÀgÀzÀ°    

¥ÀÄgÀAzÀgÀ «oÀ® gÉÃAiÀÄ£À      «µÀÄÚ ¥ÀÅgÀAzÀgÀ «oÀ® gÁAiÀÄ£À    

CvÀå¢üPÀ ¦æAiÀÄgÀÄ GªÉÄÃ±ÀgÀÄ      ll 5 ll   CvÀå¢üPÀ ¦æAiÀÄ£ÀÄ GªÉÄÃ±À£ÀÄ         

         

gÀhÄA¥ÉvÁ¼À 

 

gÁªÀÄ «±Àé gÀÆ¥ÀªÀ PÀAqÀÄ ±ÀAPÀgÀ     gÁªÀÄ «±Àé gÀÆ¥ÀªÀ PÀAqÀÄ ±ÀAPÀgÀ     

gÁªÀÄ£É ¥ÀgÀzÉÊªÀ gÁªÀÄ£É      gÁªÀÄ£ÉÃ ¥ÀgÀzÉÊªÀ gÁªÀÄ£ÉÃ ¥ÀgÀzÉÊªÀ     

¥ÀgÀzÉÊªÀ¤AvÉAzÀÄ       gÁªÀÄ£É JAzÀÄ ¸ÀÄÛw¹zÀ PÁgÀt      

£ÀÄw¹zÀ PÁgÀt gÁªÀÄZÀAzÀæ      gÁªÀÄ£ÉÃ ¥ÀgÀzÉÊªÀ gÁªÀÄZÀAzÀæ    

¥ÀÄgÀAzÀgÀ «oÀ®       ll 6 ll    ¹j ¥ÀÅgÀAzÀgÀ «oÀ®    

   



gÀÆ¥ÀPÀvÁ¼À 

 

ªÀÄtÂPÀtÂðPÉ wÃgÀzÀ°è ªÀÄÄªÀÄÄPÀëÄUÀ½UÉ G¥ÀzÉÃ² À̧ÄªÀ   ªÀÄtÂPÀtÂðPÉ wÃgÀxÀzÀ°è ªÀÄÄªÀÄÄPÀÄëUÀ½UÉ   

vÁgÀPÀ ¨ÉÆªÀÄä ¨ÉÆªÀÄäªÉA§ À̧ªÀÄ gÁªÀÄ £ÁªÀÄ ªÀÄAvÀæªÁ  G¥ÀzÉÃ² À̧ÄªÀ       

PÁ²AiÀÄ°è «±ÉéÃ±ÀégÀ gÁªÀÄ gÁªÀÄ ¥ÀjAiÉÄA§ vÁgÀPÀ É̈ÆªÀÄä  vÁgÀPÀ §æºÀä ¸ÀégÀÆ¥À D gÁªÀÄ£É PÁtÂgÉÆ   

²æÃ ¥ÀÄgÀAzÀgÀ «oÀ® gÉÃAiÀÄ£À E¢gÉwÛzÀ ²ªÁ   ll 7 ll gÁªÀÄ £ÁªÀÄ ªÀÄAvÀæªÀ ¥ÀÅgÀAzÀgÀ «oÀ® gÁAiÀÄUÉ 

        §®èjAiÀÄ ¸ÀzÁ²ªÀ       

dvÉ 

 

dUÀPÉ ²æÃ ¥ÀÄgÀAzÀgÀ «oÀ®£É ¥ÀgÀzÉÊªÀ    dUÀPÉ ²æÃ Cd ¨sÀªÁ¢UÀ¼ÀÄ UÀÄgÀÄUÀ¼ÀÄ    

dUÀPÉ ²æÃ Cd ¨sÀªÁ¢UÀ¼É UÀÄgÀÄUÀ¼ÀÄ     ll 8 ll  dUÀPÉ ²æÃ ¥ÀÅgÀAzÀgÀ «oÀ®£É zÉÊªÀ    

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿಗಳು:      

ಶಿವನು ತಿಿಮೂತಿಾಗಳಲಿ್ಲ  ಒಬ್ಬ ನಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ಸರ್ೋಾತತ ಮತವ  ಸಲಿ್ದೆಂದು ದಾಸರು ಈ ಸುಳಾದಿಯಲಿ್ಲ  

ಹೇಳಿದಾಾ ರೆ.  

ದುರ್ವಥಸ = ಅತಿಿ  ಮತ್ತತ  ಅನಸೂಯೆ ಇವರಲಿ್ಲ  ಶಿವನ ಅೆಂಶ್ದಿೆಂದ ಹುಟಿ್ಟ ದವ (ಭಾ ೪  ೧,೮-೫) 

ಶುಕ = ರ್ವಾ ಸರು ಪುತಿ್ಥರ್ಥಾಗಳಾಗಿ ತಪ್ಸುು  ಮಾಡಿದಾಗ, ಶಿವನ ಅೆಂಶ್ದಿೆಂದ ಹುಟಿ್ಟ ದವ (ಭಾರ - ದಿ್ೋಣ ೨೦೧) 

ಅಜಾತನಾಗಿಯೂ ಜಾತನಾಗಿ ಇರುತಿಪಪ  = ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಜನಮ ವಿಲಿ್ರ್ವದರೂ ಅವತ್ಥರ ತ್ಥಳುವುದರೆಂದ ಅವನು 

ಜಾತನೆೆಂದು ದಾಸರು ಹೇಳಿದಾಾ ರೆ.  

ಸಾರಂಗ = ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಬಿಲಿ್ಲ  (ತತು ಮ - ±ÁYÎð)  

ಪಿನಾಕ = ಶಿವನ ಧನುಸುು   

ಬಲ್ಲ ರಿಯ = ಚೆನಾಾ ಗಿ ತಿಳಿದಿದಾಾ ನೆ.    

 



Classification: Suladi 

Name of Suladi: Hari Sarvottama Suladi  

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Vishnu Stuti, Hari Sarvottama  

Sub-Category: Vishnu, rama, shiva, Krishna, billu, muni, mane, brahma, sura, daiva, bagilu,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


